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NOTIFICATION

La notification suivante est communiquée conformément à l'article 10.6.

1. Membre notifiant: CHINE

Le cas échéant, pouvoirs publics locaux concernés (articles 3.2 et 7.2):

2. Organisme responsable:

State Administration for Market Regulation (Standardization Administration of the P.R.C.) 
(Administration d'État pour la réglementation des marchés (Office de normalisation de la 
République populaire de Chine))

Les nom et adresse (y compris les numéros de téléphone et de fax et les 
adresses de courrier électronique et de site Web, le cas échéant) de l'organisme 
ou de l'autorité désigné pour s'occuper des observations concernant la 
notification doivent être indiqués si cet organisme ou cette autorité est différent 
de l'organisme susmentionné:

3. Notification au titre de l'article 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], 3.2 [ 
], 7.2 [ ], autres:

4. Produits visés (le cas échéant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du 
tarif douanier national. Les numéros de l'ICS peuvent aussi être indiqués, le cas 
échéant):La procédure de production sans danger par fusion de magnésium et d'alliages 
de magnésium nécessite les articles suivants: dispositifs de ventilation, casques, masques 
anti-poussière (appareils respiratoires de protection contre les particules), tenues de 
protection professionnelles, masques de protection, verres de protection, extincteurs de 
type D, dispositifs de surveillance et d'alarme pour la pression, dispositifs d'interruption 
automatique d'urgence, dispositifs fixes de surveillance et d'alarme pour la concentration 
de gaz, épandeurs, dispositifs de surveillance pour le monoxyde de carbone, fours à semi-
coke, analyseurs de la teneur en oxygène, élévateurs à godets, transporteurs à courroie, 
fours rotatifs, dispositifs de déferrisation, dispositifs antidéflagrants, ventilateurs, 
tourailles verticales, élévateurs, broyeurs à boulets, presses à boulets, concasseurs, 
cuves de réduction, cristalliseurs, godets à scories, fours de réduction, chaudières à 
vapeur, creusets en alliages ou en matériaux composites résistants à la chaleur et 
exempts de nickel, fours d'affinage, fours de fusion, robots de palettisation, et autres 
équipements et installations (SH: 2704; 392620; 392690; 650610; 690390; 732619; 
750890; 840212; 841459; 841460; 841710; 841989; 841990; 842410; 842542; 
842832; 842833; 843139; 843780; 845420; 845490; 846390; 847420; 850511; 
851431; 851439; 853110; 853720; 900490; 902620; 902710)

5. Intitulé, nombre de pages et langue(s) du texte notifié: National Standard of the 
P.R.C., Safety specification for magnesium and magnesium alloys production (Norme 
nationale de la République populaire de Chine. Spécifications de sécurité applicables à la 
production de magnésium et d'alliages de magnésium), 14 pages, en chinois.

6. Teneur: Le document notifié spécifie les exigences techniques pour la gestion de la 
sécurité, l'aménagement des usines, les bâtiments et les structures, les opérations, les 
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équipements et les installations de production, et les méthodes de vérification concernant 
le processus de production et de fusion de magnésium et d'alliages de magnésium.

Il s'applique aux entreprises du secteur de la fusion de magnésium et d'alliages de 
magnésium et couvre les activités suivantes: conception des usines, production, 
entretien, remise en état et autres activités liées à la gestion de la sécurité.

Il ne s'applique pas à la fusion électrolytique de magnésium.

7. Objectif et justification, y compris la nature des problèmes urgents, le cas 
échéant: Protection de la santé ou de la sécurité des personnes

8. Documents pertinents:

9. Date projetée pour l'adoption: À déterminer

Date projetée pour l'entrée en vigueur: 6 mois à compter de la date d'adoption

10. Date limite pour la présentation des observations: 60 jours à compter de la date de 
notification

11. Entité auprès de laquelle les textes peuvent être obtenus: point d'information 
national [X] ou adresse, numéros de téléphone et de fax et adresses de courrier 
électronique et de site Web, le cas échéant, d'un autre organisme:

Centre national de notification et d'information OTC pour l'OMC de la République populaire 
de Chine
Téléphone: +86 10 57954633/ 57954627
Courrier électronique: tbt@customs.gov.cn
https://members.wto.org/crnattachments/2025/TBT/CHN/25_02764_00_x.pdf
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